
IX. évfolyam ZoiiiIhii. vasárnap 1S90, évi jiinius i? K-á : 46. szám

F

\ bács-iiodrogii .megyei egyesilt li.1.1 azék HIVATALOS Lol.ITIKAI KÖZLÖNY!:.

SZERE ESZTt iSl.ii ■
Grómon- és Zrinyi-utcza sarkán. I-ső emelet, 

hova a l.ip szellemi részét íIIh.. kó/EnEin t k int.-z<-n<iök.
Kéziratok nem adatnak

Dr. MOLNÁR GYULA.

KIADÓIIIV ATAL:
Obiál Károly könyvnyomdájii Zomborban,

■ i fiz< ' ■ minden t lap anyagi részűt illető kö/loinényok intézondők
és t-zek dijai fizetendők. — Hirdetések előre fizetendők.

Előfizetési árak: Egész évre s irt Félévié 4 Irt N•.!>■ <!• v;. .
Néptanítóknak egész évre 6 Irt - Félovre 3 frt - Ne^vtd'Are !. •■ Euves szám ára lő kr.

Megpdenik li' ienkint kf-tszer:
\ :i .•< í > »• iíi ; > <* <•.*•• iiíoríökií bí.

A delegácziő.
E héten kezdte meg üléseit a delegácziő a magyar fő

városban. Fontos tárgyak kerülnek majd napirendre és 
a közös miniszterek hosszú beszéddel igyekeznek bebi
zonyítani. hogy mily nagy szüksége van a monarhiának 
arra az uj kölcsönre, melynek megszavazását a delegá
ciótól kérik. Nem csekély öszegről lesz szó. hanem sok 
millióról és e temérdek pénzért meg a miniszterek is 
szívesen tartanak beszédeket. A delegátusok meg fogják 
hallgatni őket és kétségtelen hogy a k ö I o s ö n ö k e t 
megszavazzák', mert tagadhatatlan, hogy fontos szükség
letek fedezésére akarják fordítani. Nem kevesebbről van 
ugyanis szó, mint arról, hogy hadseregünk füst nélküli 
puskaporral felszereltessék', mely újítási immár európa- 
szerte majdnem minden hadseregben keresztülvittek.

A hadügyminiszter az újításnak oly nagy jelentő
séget tulajdonit, hogy hadseregünk harczképességét rész
ben e feltétel teljesitésétől teszi függővé. Es e felfogás
ban osztozik a közös hadügyminiszterrel a monárkia 
minden katonai szakféríia. kik azt állítják, hogy egy 
hadsereg harczképességének megállapításával első sor
ban tekintetbe, veendő vájjon rendelkezik e mindazokkal 
az eszközökkel melyek fölött az ellenfel is rendelkezik 
a csata eldöntésének előnyös kihasználására. Az pedig 
tagadhatatlan, hogy a füst nélküli puskapor akkora elő
nyöket biztosíthat a küzdő félnek, melyek a háború ki
menetelére döntő befolyással lehelnek.

A kérdésnek szakszerű megbeszélése bizonyára igen 
tanulságos és érdekes mozzanatokban gazdag eredmény
nyel járna, de e nélkül is könnyen elképzelhető az óri
ási előny, melylyel a füst nélküli puskapor hír ama kén- 
szagu áthatlan füstfelleget terjesztő puskapor fölött, mely 
a lőfegyver elsütése után a legénység szeme körül ke
rekedik és a látást gyakran perczekig elhomályosíthatja. 
Mindennek megszüntetése kétségtelenül igen nagy ha
ladást jelent a küzdelmi eszközök tökéletesítése terén 
és azok a milliók, melyeket a közös hadügyminiszter e 
czélra kíván, nem meddő pénzfecséilés. hanem olyan 
befektetés, mely derék katonáink helyzetét egy esetle
ges háborúban megkönnyíteni és a nemzetet nagy vér
áldozatoktól megkímélhetni van hivatva.

A nagy re fon nők.
VI.

A sommás perekben is .-egielvi) a liu/.a-vona. Szám
talan somás per évekig húzódik a sok felesleges köz
beeső határozat miatt, sőt a szerencséi ion kisebb pol
gári perek nagy részét sem lehet véglegrzni a végrehajtási 
eljárás bizonytalan volta miatt. Így vagyunk a hagyatéki 
ügyekkel is. mely-k néim ly biró fiókjában 10 15 évig is
elhevernek elintéz-tlenül vagy az irattárban. Es mind 
ezeknek nem más az oka. mint az. hogy bíróink nagy 
része, rested az ügyek érdemleges elbírálásába bele menni, 
különösen ha az illető ügy egy kissé komplikáltabb vagy 
pedig azon elvből indulnak ki. hogy mennél több szám 
szaporodjék, hogy ez által szemcly-szaporitást lehessen 
kieszközölni, hogy ekként az úgyis csekély munka, töb
bek között megoszolván — kényelmesebben lehessen a 
hivatalos órák alatt teroferélni s hogy mennél több idő 
jusson a tétlenségre s olvasóköri szórakozásokra.

Mi a jelenlegi peres eljárásnak határozott ellenségei 
vagyunk, mert ez nemcsak a peres felekre, de magára 
az állam kincstárra is felette költséges. A perek soka
ságát nem a keresetek száma mely évről évre kevesebb, 
de az éveken át húzódó és nagy tömegekké megnőtt be
fejezetlen perek alkotják ; mert a nagy tömegektől úgy 
a fiskális valamint maga a biró is fázik, és így idő
ként*! tovább lökése is vsak mindig a per eldöntésére 
befolyással nem bíró puszta kérvények s azokra ily ér
telemben hozott végzésekkel ’örténik. Ha minden évben 
egv-egy törvényszék vagy jbiróságnál csak 50—50 ügy 
drb maradna elintézetlenül: már a jövő évben ily elma
radt ügyben legkevesebb 5 — 0 szám lesz, mi kitesz 
3—4 száz ügyszámot. 10 év alatt G—8 ezeret és 
igy készen van a feneketlen hátralékok tengere. De ha 
minden per vagy hagyatéki ügy röviden és érdemlege
sen legfeljebb egy óv lefolyása alatt elintéztetnók. — 
úgy akkor a hátralékok száma évről-évre apadna és a 
hátralékok apaszlásával apasztható lenne a felesleges hi
vatalnoki létszám is.

Megfoghat lan az. hogy az ügyek száma rohamosan 
növekedik úgy a jbiróságok. valamint a törvényszékek
nél is. következésképen a felsőbb bírósagoknál is holott 
napról napra a váltó-forgalom és a közjegyzői okiratok 
hódítja í el a tért. Es mégis a bíróságoknál a legtöbb 
hátralékot a perek kepezik. mi a mellett bizonyít, 
hogy azok vég nélküli húzása és évről-évre való álszár
mazása okozza a bajokat. Pedig előbb vagy utóbb egyszer 
még is ti kell intézni. A rendszereié és munkás bírok 
mindég a munka nehezebb részét igyekeznek letudni, 
inig ellenben a lusták csak „sibereznek**.

Szerintünk egy rendes pernek nem lenne szabad

többel G—-8 számnál a hagyatékoknak 4 5 es a som
más kereseteknél 5— ’’ számnál — kitenni.

A rendes keresetek első száma. — kereset levél, 
iiia.-odii; és harmadik -/áma a k- tszeri bírói halasztás, 
a negyedik szám tan izá . az ötödik az észrevclelezés 

a mi felesleges a hatodik a bírói szemle — a 
í.oi ez szükséges, a hetedik és nyolezadik szám lehet 
valamely hiány pótlása : de rendes körülmények között 
c>ak 4—5 számnak kellene lenni egy-cgy rendes per
ben.

A hagyatékoknál, az első a végrendelet kihirdetése, 
ha ilyen létezik - a második a közjegyzőhöz való át
tétel. - a harmadik az árvaszékhez való áttétel - ha 
szükséges, a negyedik az illetékszabáshoz való átté
te! és az ötödik az áttadó végzés.' — rendes körülmé
nyek között itt is elég a 3—4 szám.

A sommás pereknél első a kereset, második a tár
gyalási jegyzőkönyv, harmadik a tanú hallgatás — ne
gyedik a bírói szemle ha szükséges —amennyiben 
a sommás perekben a rövid visszahely^psi pereket ki
véve — nagyon ritkán lehet szükség bírói szemlére. 
Ha tehát, a perek ily pontossággal kezeltetnek : akkor 
lehetetlen hogy az évenként egy törvényszék vagy jbi
róságok hoz — bejönni szokott 200—300 per egy-két 
biró áltál komótosan el ne végeztessék.

De ha engedjük azokat a végtelenségig húzni-ha- 
lasziani. akkor természetes, hogy azok hátraléka napról- 
napra növekedni fog és óriási csomagokká szaporodnak 
föl. a mikor senkinek sem lééiül kedve azokat tanulmá
nyozni. hogy végbefejezést nyerjenek. Tehát innen ered
nek az óiiási perszámok és hátralékok.

Olt, a hol mostan 10.000 drb ügyszám kezeltetik 
ha az ügyek fent jelzett módon kezeltetnének — az 
ügyforgalom száma nem lehetne több 5—6 ezer
nél. Természetes dolog tehát, hogy a 10.000 drb ügy
nek az ellátásához — beleértve a tárgyalásokat, — ta- 
nuzásokat és bírói szemléket — három bíróra van szük
ség inig ha csak 5—G ezer szám lenne akkor azok 
elintézéséhez 1 biró és egy joggyakornok elegendő.

így természetes tehát, hogy a perügyek ilyetén 
módon val<> kezelése folytán a személy apasztás okvet
len megejthető lenne. A kisebb polgári eljárásnak re
formja is égető szükséggé vált. Fődolog, hogy nemcsak 
az alaki serelmek miatt a semmiségi panasznak, de ér
demi részében szenvedett sérelem esetén is legyen ren
des felebbvitolnek helye.

A munka felosztást illetőleg : minden sommás bí
róra 4 5 ezer, minden törvényszéki bíróra 3000—3500
dbot lehetne nem csak számítani, de annyinak feldol
gozásira az illető bírót okvetlen elkötelezni is ; — mert 
ennyi ügyet minden megerőltetés nélkül fel lehet dol
gozni. es a mellett a tárgyalásokat — illetőleg az ülő-

A „Zombor és Vidéke" tárczája.
Félreértés.

111. alaposan úllekintjOk a törléuelem régi és nj korszakul, 
könnyön bebitonyiljuk, hogy mily fontos szerep jutott a félreérte 
saknok az. emberek és népek sorsának intézésére.

Voltak esetek, midiin egy-egy félreértés véres háborúknak 
képezte a kiindulási pontját és tinin tartozott éppen a ritkaságok 
közé, hogy egyes családok, kiket évszázados barátság kötelékei 
fűztek egymáshoz, a félreértés szeszélyes démona által örökre ket
té választattak és kiengesztelhetlon ellenségekként üldözték egymást 
nemzedékról-nomzedékre.

Hogy mily bosszantó helyzeteket teremt néha a félreértés, 
arról valóban köteteket lehetne Írni. Hövidség okáért azonban én 
itt csak egy esetei mondok el. mely csak nemrég történt és amely 
nl,t __ bár kinos összetűzéssel kezdődőit, mégis örvendetes követ
kezménye lett.

Az én Bérezi öcsémmel esett meg a minap, hogy megun
ván a vendéglőt kosztol, arra a hősies lépésre szánta el tangót, 
hogy beáll a csalldalapitók tisztes táborába. A zászlón, mely alatt 
a hátlázel nézni megindult, kél jelszó díszlett: 100,COO frt húz.- 
mány és fiútól szőke leány.

-Mint tetszik látni, ezek igen szép jelszavak es miután llerczi 
öcsém ezeu elvek tekintetében megalkuvást nőm ismert, hosszabb 
keresés, vagy jobban mondva küzdelem után végre talált is olyan 

apa akim, szép '/.íikc leánya említett hozománynyal retidel- 
kezett.

Beiez. öcséin ütinopi ruhába bujt és e-y sz.ep tavaszi napon 
beállít Mcc.iéry uram házába. Csinos legény volt •■> ennélfogva a 
nagy hozományt! úri h ányra mindjárt az első tekintetre ellenálhat- 
lun benyomást tett.

Ptiszi az öregek is hajlandóknak mutatkoztak beleegyezésü- 
ket adni a szivek o találkozásához és midőn Berczy öcsém a le
ánnyal folytaiéit felejtholleii párbeszéde után az apához sietett, az 
már készen tárta a legényt és ajkairól szinte le volt olvasható a 
válasz, molyt a tintái ember kérésére adandó lesz.

Meg is adta neki és pedig olyan szátokkal, hogy Berczy 
öcsém azon lapon a legboldogabb halandók egyikének tartotta 
magát.

Egy fűit alatt mindjárt meg is állapodtak, hogy p r nap 
múlva megtailják a kezlogól és menten sürgönyt küldtek a fővá
rosban jogászkodó I. emlő sógornak, hogy az eljegyzési ünnepélyen 
itthon teremjen.

Az eljegyzést megelőzőleg az apa közén ragadta a fiát 
es bevezette a inonnynsszony szobájába. Ott volt a leendő vő, aki 
egyelőre a vőkgény-szerop tanulmányozásában melyen el volt me
rülve.

— Van í/crene.séin Bugát Bérezi uramnak bemutatni liamat 
Mccs.ry Árp.dl jogászt lludsposlríil.

Az öreg ■ félig tréfás bomutalójn azonban sohogysom keltett 
vidám hangulatot.

Árpád clkmnorodott és hidegeit utasító vissza a leendő sógor 
kezel e szavakkal.

- Nem foghatok kezet egy olyan emberrel, akinek gaztetteiről 
az újságok hasábos közleményeket szoktak világgá bocsátani.

Fölösleges mondanom, hogy e kijelentés a legnagyobb za
varba hozta a férjjelöltet; a mennyasszony pedig élesen elsikoltotta 
magút, mintha egy vipera maszott volna a fülébe.

Ezért ön véres elégtételt fog adni nekem, - szólt ma
gánkívül Bérezi és büszke léptükkel távozott, hogy még az nap 
elkíildje segédeit a sértő félhez.

A szekundánsok csakhamar összeültek es megkezdődött a 
vizsgálna, a tanácskozás. Fölhánytiik Bérezi öcsém jelenét, múltját 
sőt tálán még a jövőjét is, inig végre kiderült, hogy bizony ö 
meg álmában sem volt az. akinek őt Árpád tartotta, t. i. Somos- 
keőynek és hogy a híres szélhámosról csak annyit tud, hogy egy
szer pilyókos állapotban kedve szottyant nagyol mondani és be
mutatta magát Samoskeöy gyanánt csak azért, hogy a környezőt 
Ügyeiméi és bámulatát magúra vonja.

E magyarázat persze mindjárt más fordulatot adott a dolog
nak. és a párbaj elmaradt.

Bérezi öcsém diadalmasan tért vissza a házba, honnan csak 
pár órával előbb mélyen megalázva távozott. A szerelem csakha
mar olleledtete »ele a szenvedeti sérelmet és midőn újra átlépte 
leendő apósának küszöbéi, az ara tárt karokkal fogadta jegyeséle 
szavakkal:

— Tudtam, hogy félreértés, — a szerelem súgta ezt nekem I



sezéat is olvógezni. Ha pedig gyakornok vagy jegyzó 
van melléje beosztva: — kétszer annyit.

A tkkvi. ügyből egy bíróra átlag a tárgyalásokkal 
együtt szintén 4000 ügy dbnak. elintézését lehet számí
tani — tárgyalások nélkül 5000 ezer 5500 százat, a 
melléje kirendolt fogalmazónak munkájával együtt kétszer 
annyit.

A bírók mollé beosztott joggyakornokok, aljegyzők 
és jegyzők egyúttal az illető bíróknál tárgyalások al
kalmával tollvivők is lehetnének ; mert ez által is sokat 
tanulhatnának.

Sokan lesznek, a kik a fenti munka felszámítást 
túlzottnak fogják tartani; pedig a felszámított ügydara
bok számát minden megerótotés nélkül lehet elvégezni 
mert mi nagyon jól ismerjük minden munkának a vele
jét gyakorlatból.

Ha tehát a munka fenti számarányban megállapit- 
tatnék és kellő felügyelet fordittatik arra is, hogy az 
mindenkor az ügy érdemét tekintve Öltöztessék el, — 
akkor okvetlen bekövetkezik az, hogy a jelenlegi sze
mélyzeti létszámát ‘/»-vál apasztani kellene.

Természetós, hogy ily esetben a politikai hatósá
goknak is oda kelleno hatni, hogy közgeik a bíróságok 
határozatait az érdekelt feleknek pontosan, lelkiismere
tesen és szabályszerüleg kézbesítsék, hogy a bírósá
gok ne legyenek kénytelenek a vétivek beküldését sür
getni vagy pedig a rossz kézbesítések miatt azokat új
ból kézbesittetni vagy pedig a vétivekct pótoltatni; sőt 
egyébb más a helyhatóságoktól követelt adatokat és bi
zonylatokat legott azonnal szolgáltassák be — a bíró
ságoknak ; nem úgy mint jelenleg. Ezt is drákói tövény- 
nyel kell szabályozni akként, hogy a mulasztott köz- 
közigazgatási közeget közvetlen az illető bíróság legyen 
jogosítva felelősségre vonni és szükség esetén büntetni 
is; mert a közös őzéi csak igy lesz elérhető a mire 
mindnyájan vágyódunk, t. i. hogy legyen jó igazság
szolgáltatásunk.

Beroffliy Endre.

Országgyűlési napló.
— jun. 3-án. A képviselőház mai üléséu befejezte a rc- 

gále-törvényjavasht tárgyalását és ezenkívül elintézte valamennyi 
javaslatot, mely a napirendre ki volt tűzve. Wekerle miniszter 
ma is fogadott el egy ellenzéki módositványt. még pedig Polónyi 
Gézától.

Volt a mai illésnek egy igen komoly jelenete is. A napi
rend előtt felszólalt Csatár Zsiginond és először tiltakozva az ellen 
hogy a pénzügyminiszter öt nem tartja komoly embernek, kikelt 
a Nemzet és annak szerkesztője, Gajári Ödön ellen, mert öt a 
tegnapi esti lapban rágalmazónak nevezték. Kijelentette egyúttal, 
hogy a házon kívül is fog elégtételt követelni. Csakhamar Ilire ter
jedt a folyósón, hogy Károlyi Gábor gróf és Hentaller Lajos Csa
tár Zsigmond nevében provokálták Gajári Ödönj, ki a maga ré
széről Horváth-Toldi Lajos grófot és Rosner Ervin bárót nevezte 
meg segédeiül és az ülés végén visszautasítván Csatárunk a Nem- 
zet-re vonatkozó állításait, kijélentette, hogy ,,múltjára és jelené
re való tekintet nélkül** fog elégtételt adni Csatárnak, de az az ó 
erköicsi értékén nem fog változtatni. Gajári amaz állítása ellen, 
hogy Csatár nem jó szántából vált meg jegyzői állásától, a nap 
hőse a leghatározottabban tiltakozott.

— jun. 4. A képviselőház ma tartotta utolso érdemleges 
ülését a szünet előtti. Miután a megszavazott törvényjavaslatokat 
harmadik olvasásban is elfogadták, Isaák Dezső előad? beterjesz
tette a gazdagsági bizottság jelentéséi a képviselőház helyiségei
nek fűtése és szellőztetése tárgyában. Bemutatja Wartha Vince dr. 
műegyetemi tanár jelentését. Wartha megvizsgálta a hazat és an
nak szellőztetését, de különösen fűtését igen rossz állapotban ta
lálta és kijelentette, hogy a fűtési szerkezetet a szellőztelési szer
kezettel összhaugzásba kell hozni. A munkálatnak keresztülvitelére 
szükséges 10—12 hét, a költség 15.295 frt 78 kr. A gazdagsági 
bizottság a hyzra bízza a határozást. Hermán Ottó helyeseknek és 
szükségeseknee tartja a javaslat intézkedéseit. Bolgár Ferenc azt 
ajánlja, hogy e kérdést a ház szakbizottsága, a közlekedési bizott
ság. vagy egy külön szakbizottság vizsgálja meg és ezután hirdes
senek versenytárgyalást. Nem fogadja el a javaslatot. — A húz 
többsége ezután elfogadta a Wartha Vince véleményét. Miután a 
könyvtári bizottság előterjesztése tudomásul vétetett, Meszlényi 
Lajos a következő interpellácziót intézte a földmivelési miniszter
hez: ..Magyarország bortermelésére vonatkozólag kérdem az igen 
t. miniszter urat, szándékozik-e a jelen ülésszak tárgyalásainak a 
szünetek utáni megkezdésekkor egy oly törvényjavaslatot a ház 
elé terjeszteni, mely a szólóbirtokosok érdekeit tekintve, a bőr
gyártást, valamint a mesterségesen űzött borhamisítást teljesen 
eltiltja és beszünteti ? Az ülés 1 óra 5 pereikor végződött.

POLITIKAI HÍREK.
** A delegácziók megalakulása. A delegácziók jun. 4-én 

tartották alakuló illésüket: a magyar a főrendiházban délután 4 
órakor, az osztrák a Hungáriában délután 1 órakor. A magyar 
delegúczió illését Zichy Ferencz gróf korelnök nyitotta meg. azu
tán megválasztották egyhangúlag: elnöknek Tisza Lajos grófot, 
jegyzőknek: Hegedűs Sándort, Rakovszky Istvánt és Rudnyánszky 
József bárót, háznagynak ifj. Wodianer Albert bárót. A közös kor
mány képviseletén kívül Szapáry Gyula gróf miniszterelnök és We
kerle Sándor pénzügyminiszter voltak jelen. Tisza Lajos gróf poli
tikailag teljesen színtelen megnyitó beszédet mondott. Konstatálta 
azt, hogy a delegácziók iztézménye bevált s hogy sem túlságosan 
sokat, sem pedig e kelleténél kevesebbet nem szadad költeni, ha
nem a középutOD kell haladni. Beszédének csak egy jelentősebb 
passzusa volt: amaz aggodalom kifejezése, hogy a megnövekedett 
közös költségvetés a magyar állam költségvetésere kedvezőtlen be
folyással lehet. - Kiillay Benjámin közös pénzügyminiszter benyúj
totta a közös kormány előterjesztéseit és bejelentette, hogy a meg
szállott tartományok költségvetése szét fog osztatni a tagok között. 
Ezután megválasztották a bizottságokat és azok az ülés után meg 
is alakultak.

*♦ Az osztrák delegáczlóban az elnökválasztás kérdése 
keltett élénk mozgalmat. Srnolka, a képviselőháznak szláv nemző- { 
tisegi élne'... betegsége miatt most nem tagja a delegácziónak. a 
nemet delegátusok tehát azt kívánták, hogy a képviselőház első , 
alelnöke a nemet Chlumetzky választassák meg. A többség azon- 

bán Cartoryszky György herczeget jelölte. A választásoknál úgy a 
korelnök Cartoryszky. mint az elnök Cartoryszky ügyefogyottsaga 
kelteti feltűnést.’ Cartoryszky elnöki megnyitó beszedetlek politikai 
jelentősége nem volt.

% Ismétlő fegyverek kiosztása. Ez év augusz
tus és .szeptember havában a 3-ik hadtestparancsnokság 
körletéin* tartozó ezredet, molyok eddig Worndl-lele pus
kával voltak felszerelve. ismétlú|iU8kákat kapnak. Az 
osztrák lioiivódzá.szlóaljak közül n 20. 21. 22. 23. 24. 
2’>. 2<». 27. 72 73 és 74 számnak’ szintén elő vannak 
jfgvozvo arra, hogy ismétlőfegyverről lássák el őket.

Megyei s helyi hírek.
* Hirdetmény. Zombor szab. kir. város törvényhatósági bi- 

tottsógáiiak 1890. ft hriiar 26-án 34. s/. alalt hozott és a nagy
méltóságú ni. kir. belügyminisztérium 1890. május 26-án 35250. 
szám aluli kelt intézvényével jóváhagyott határozata alapján a vá
rosi szegény inenház kibővitöse czéljálól 3185 frt 97 kr. költség
gel előirányzott építkezésnek vállalat utján leendő biztosítása czél- 
jából 1890. évi június 20-án délelőtt 10 órakor a városház tanács
termében zárt ajánlati versenytárgyalás tartatik. — A zártajánla- 
tokhoz a fent összegezett előirányzati költség 5%-a bánatpénzül 
csatolandó. — A részletes feltételek a városi mérnöki hivatalban 
belekinlhelők. — Keit Zomborban 1890-ik évi június hó 3-án. 
Dr. Csihús Benő polgármester,

* Felfüggesztett jegyző. Sclmiausz Endre alispán Anlics 
Jusztin déronyai jegyzőt hivatali rendellenségek miatt állásától 
felfüggesztette. Helyetteséül Bikár Milos lalityi aljegyző rendelte
tett ki.

* Lapunk múlt számában közöltük Rajner Simon pénzü
győri szemlésznek biztossá történt kineveztetését. Miután maga 
Rajner úr ezen hírünket tévesnek mondja, azt, ilyen legilletékesebb 
helyről nyert czáfolat után, ezennel helyreigazítjuk.

* Kaszinói dalostól)’. A zombori kaszinó egyleti dalárda
f. hó 4-én saját helyiségében hangversenyt rendezett, melynek 
tiszta jüuddmét (?) felében, a zene iskola felében pedig saját pénz
tára javára fordította. Pont 8 órakor kezdték meg a músorozalot 
anélkül, hogy a közönség csekély számára s azokra, kik csupa nob- 
lesseből későn jönnek, tekintettel lettek volna ! A műsor első száma 
volt : Zimay, „Boldog éjjel” férfikardal, szokott sikerrel előadva. 
Ezuláu következett a műélvezetekben gazdag estnek egyik legélve- 
zetosehb pontja. Raul Kálmán kél leánykájával a 9 éves Mariskával 
és 7 éves Dórával gordonkán, hegedűn, zongorán előadta Dánéinál 
egy trióját. Mindenkit bámulatba ejtett játékuk biztossága, s kö- 
nyedsége a fesztelenség s a lámpaláz legkisebb jelének hiánya. 
A kis Mariska oly elegantiával tartotta 8 kezelte a hegedűt s játéká
val csak tanitójál Komlós Ármin urat dicsérte, ki valóban büszke lehet 
az általa elért eredményre, Dóra kisasszony meg oly oilltoniassággal 
jártatta kezecskéit a zongora billentyűin, mintha már isten tudja 
hányszor lépett volna fel nyilvánosan. Kél győuyörü csokrot nyúj
tott át nekik a rendezőség, melyet a kis művésznők a zavar leg
kisebb jele nélkül kedves mosoly kíséretében vették át. Zugó taps
vihar és éljenzés jutalmazta meg a kis művészeket. A műsor 3 
poulja Szlojkovits György urnái beállott rekedtség miatt változást 
szenvedett; Leonore és Alfonzo kettőse helyett a Kegyeticznő czi- 
mü operából, Tessényi Vilma kisasszony Mignon dalul énekelte és 
közóhajra még egy népdalt énekelt. Tessényi kisasszony szép éne
kében már többször volt alkalmuuk gyönyörködni, most is mint 
rendesen kifogástalanul énekelt. Ezután következett Beriot hete
dik hangversenymúve hegedűre és zongorára. Előadva Komlós 
Annin és Berginan Ágost urak által. Bergmann Ágost a zongora 
játék. Komlós Ármin ur a hegedű mestere. A zeneértők feszüli 
figyelemmel hallgattak oda. Ezen roppant nehéz duó, melyben a hege
dű a vezérlő hangszer, nagyobb praeczizilással eljátszani műked- 
vélőnek nem is lehel s semmi tekintetben nem nagyitok, lia az 
a mondom, hogy az előadás művészi volt. A mű
sor utolsó előtti pontja volt; Massanet Ária a Laboré királya czi- 
mű operából, Dobók Berta kisasszony zongorakisérete mellett dr. 
Horváth Ákos ur által énekelve. Bizonyos aggodalommal néztünk a 
a műsor e pontja elé, mert Horváth ur. — s erről a közönséget 
is értesítettek rekedtséggel küzdött s csak azért, hogy i műsor na
gyobb változást ne szenvedjen, hősies elszántsággal mégis fel
lepett. — Kellemes meglepetésünkre azonban a rekedtség semmi 
jelét sem vettük észre énekén. Szépen s érzésteljesen énekelt. 
Befejezésül a dalárda Huber Honfidalát remek összliingban adta 
elő. Rövid szünet után Herczcnberger Sándor zenekara rá- 
lendített a csárdásra de a.fiatalság a műélvezettől annyira kiéhezett, 
hogy a csárdást senki sem tánczolta. Már a következő tánezo- 
kai annál nagyobb buzgósággal járta. Jelen voltak. A ss z o n y o k : 
Barjaktárné. Butler-Valter Antalné, Dr. Csiliás Benője. Czv.lko- 
vils Kosziam*, Dalmayné, Dobák Bélánó, Erei Imréné Helndlhoffer 
Róbertné, Kalapszáne. Koczkár Zsigáné, Mrakovics Györgyné, 
Morgensternné, Raul Kálmánná, Sándor Béláné, Schil urné, Sztrilici 
Zsigáné, Trischler Ferenczné és Waller Nándorné. Leányuk: 
Andrievics Júlia (Verseczről) Dobók Berta. Dalrnay nővérek Franczí 
Elei. Falczione nővérek. Erei Mariska, Harpf Irén. Heindlhoffer 
Etelka. Jung Belén, Kalapsza Bella, Kezsmáiky Bel.a, Raul Ma
riska, Rauschendorfer Gizella (Eszékről) Sándor Erzsiké, Schiller 
Holen, Szabácsy Mariska, Tessényi nővérek és Waller Aranka.

* Kivágta magát. Egy helybeli jótékonyezélú mulatságon 
- hol szép kisasszonyok szolgáltak jobbnúl-jobb elei s italokat 
természetesen drágábban, mint a vendéglőben, mert nem volt sza
bott ur. hanem lehetett, de csak fölfelé alkudni - történt hogy 
egy bogarszemű kislány egy fiatal emberm k. kinek már üres volt 
a zsebe. szép rozsát kínált. A fiatal embernek örömtől duzadt 
fel n szivéé nem vart boldogságra, de a következő pereiben mar 
rosszul erezte magút. mert eszébe jutott, hogy a kisasszony a 
jotekonyeze tran t tekintetből adta neki a rózsát, s neki majd 
zsebebe kel nyúlni, ami meg magában véve nei:i lett volna l.ai 
de onnan legalább is egy flórest kellett volna kivenni, ami szin
ten mm lelt volna meg nagy baj. Csakhogy a nagy baj abban 
állott, hogy a zsebben mar nem vala fi.,rés. Iszonyú állapot az 
kereni. midőn az embernek a gálánsát kell játszam, s nmei már 
miből Mit fizessek ezen kordé jó kedvel erőltetve s negédest ■ 
színlelve. Az erlek megítélését önre bízom, vágta vissza a kis- . 

asszony. Izzadni kezdett erro a fiatal ember, do mégis csak ki
vágta magát, azt mondván: „Ez a rózsa megfizethet len azért, 
mórt ön adia kisasszony, de a jótékonyáéira adok kel hatost”-

* Értesítés. A szabadkai ni. kir. tniiiióiiőképző-intézoibeii 
a jövő 1890—91. tanévre a felvételi \i/.s-álaiok f. <-'i sz.pn inb.T 
hó 1-én és következő napjain reggel 8 órától fognak inegiaitaini. 
Az alsó osztályba felvételik szó Hiszen ni 15 — 20 növendék, akik a 
14. évet betöltötték s a polg. isk. IV. osztályát vagy ezzel pár
huzamban álló más tanintézet osztályát j<» sikerrel bevegeztek. A 
felvételre szükséges tárgyakak: magyar-nyelv, izámtaii. földrajz 
és hazai történelem. Felvételi vizsgálatra csak azon folyamodok 
jelenhetnek meg, kik erre f. é. augusztus hó második felelten 
írásbeli meghívást fognak kapni, mely meghiió azonban felvéte
lüket még nem biztosítja. A felvett növendékek a szükséges fel
szerelési tárgyakra nézve, az intézeti igazgatóság állal nyernek 
felvilágosítást. Folyamodók szabályszerűen bélyeggel ellátóit kér
vényeiket. iskolai, születési, testi egészségükről szóló bizonyitvAny- 
nyal és kötelező nyilalkozzatlal. hogy a tanítói pályán akarnak 
maradni, felszerelve, a saját negyedbeli kir. tanfelílgy<-lőség utján 
legkésőbb f. évi július hó végéig Báes-Bodrog vármegyei kir tan- 
folügyelőségéhez vagy a helybeli tanitónőképző-iiitézvl igazgatóta
nácsához kötelesek benyújtani. Megjegyeztetik, hogy a folyamod
ványban a válasz meg küld bélésé czéljából az illető rendes lak
helye pontosan kiteendö. A kitűzöl! határidőn túl beérkező kér
vények tekintetbe nem vétetnek. Kelt Szabndkán 1890. május 
28. Az igazgató-tanács.

* A berlini kirándulás elmarad. A Dolinay-Í* le berlini 
kirándulás rendezői a következő nyilatkozatot teszik közzé : A 
berlini kirándulást rendező bizottság a Kreuiz.z.eiiung és Volks- 
zeitug czimü berlini lapoknak a tervezett utazással szemben tanú
sított ellenséges magatartása, valamint a fővárosi sajtónak félre
értésből eredő megjegyzései miatt, elhatározta, hogy a kirándulás 
tervéi elejti. Egyszersmind azonban ismételve kijelenti, hogy a 
utazással kapcsolatban sem politikai, sem hivatalos jellegű fogadás 
tervezve nem vott. a minek teljes bizonyságául szolgál Lindáit 
Pálnak a Pester Lloyd e hó 4-iki esti lapjában megjelent levele. 
Midőn bizottság ezt hangsúlyozza, egyúttal kötelességének tartja 
egész határozottsággal kinyilatkoztatni, hogy már összeállításán ti 
fogva is ki volt zárva az a lehetőség, hegy a tóvárosi hírlapoknak 
az alakulandó társaság jellegére vonatkozó aggodalmi beteljesül
hettek volna.

* Itt a Tiszavirág, ezek a könnyű, repkedő állatkák, me
lyek egyszerre fellünuek a Tisza tükre fölött, sokszor hihetetlen 
sokaságban születnek, élnek, szeretnek és belöllvén életük czéljál, 
egy pár órai víg existenczia után visszahanyathmal. ismét oda, 
ahonnan kikeltek, s mely egyszersmind sírjuk is. a Tisza hull; 
maiba. Aliiig élnek nagy vigságnak. mxogalomnak okozói a fo
lyam tükre fölött. Aztán holttesteik teher, habhoz hasonló fol'ok- 
bán úsznak lefelé az árral, a semmiségbe. Mell abból a lett ki
sérlelek után sem lelt semmi, hogy a tiszamenli nép összeszedné 
a Tiszavirágot madáreledelnek.

* Népesedési statisztika Zentán. A lóm. kaili. egyház 
anyakönyvi kivonat szerint május hóban született 43 fi és 49 nő. 
özszesen 92. Meghalt pedig 52 fi és 32 nő. összesen 82 személy. 
Az egész évben szül. 402. meghall 402.

* Alapítvány. Rausch Ede hodsaghi földbirtokos egy Hud- 
súglion l■•tesllelldö árvalniz javara 400 irtot adományozott. A lett 
önmagát dicséri.

t Halálozás. Nikolics István gyurgyevói gör. kel. lelkész 
ináj. hó 31-en hosszas szenvedés után 58 eves korában elhunyt. 
Temetése óriási részvét mellett ment véghez.

* Névmagyarosítás. Kohn Jakab bajntoki illetőségű sza
badkai lakos vezetéknevét belügyministeri engedéllyel „Kun *-ra 
magyarosította.

* Az újvidéki szerb dalegyesUlet örvendetesen magya
rosodig. Most hangversenyt és tauczinulatsagot rendez, a melynek 
meghívója égi szén magyar nyelven van megírva, sőt a lánczrwndbe 
egy csárdás is föl van véve.

* Eljegyzés* Lentberger Rezső Bajáról, jegyet váltott Leu- 
pold Sándor leányával, Esztikével Szegzárdon.

* Elárverezett lap. A Szegedi Hiradó című szegedi poli
tikai napilapot, a mely 32-ik évfolyamát járta az idén kedden el- 
ravereztek- s az Endrényi testvérek könyvkiadó cég vette meg 10.300 
forintért. A Szegedi Hiradó most összeolvad a Szeged-dei s Lip- 
csey Adóm, a Szeged szerkesztője lesz a szerkesztő. A „Szegedi 
Híradó* eddigi szerkesztősége Szegedi Hírlap címmel uj napilapot 
indil, melynek első száma szerdán jelent meg.

* Rejtélyes eset. M. hó 27-én Iván József az ó-kanizsai 
szálláson halva találtatott, úgy hogy teste már oszlásnak indult. 
A hullán a külerónek nyomai nem voltak láthatók s így megfog
hatatlan. hogy a szállásiak az erjedésnek induló hullát hamarabb 
fel nem találták.

öngyilkosság. Taskovits iankováczi földműves 14 éves 
leánya a tanyán, hol egyedül töltötte a délutánt, felakasztotta 
magát. ÜngyilkossHgának oka ismeretlen.

* Elz.üllfftt ember. Császár Pál 25 éves martonosi lakos, ki 
nejétől is különválva el es teljesen az iszákossúgnak engedte ál ma
gát, m. hó 29-éfi felakasztva az istáiéban találtatott. Mire tételt 
észrevették, mar halva volt.

* A Gruics-ptfr. A királyi ügyész megszüntető indítványt 
tett a „Srbski Narod" szerkesztője, Gruics János ellen megindí
tott okmányhamisitási bünpörben. Az indítványban azt hangsú
lyozza. hogy a vádlott ellen a vizsgalat még csak gyanuokokat 
sem volt kepes kideríteni. Az inkriminált okmányok valódiaknak 
bizonyultak. A törvényszék legközelebb már dönteni fog ez ügyben.

* 4lz.bc*fult fiú. Egy Tóth Mihályné nevű asszony Miska 
tavai Szegedről Z-ntara készült egy tulajon. Míg az anya a ma- 

laczczal vesződött, addig a 10 esztendős Miska beleesett a Tiszába 
es a tutaj alá kerülvén ott megfulladt. Az anya sem kiáltást, sem 
vizcsobbanast sem hallott, csak akkor vette észre, hogy a fiú el
tűnt. mikor hatra fordult. Egy óra múlva megtalálták a kis fiú 
holttestet es beszállították a kórházi halottas kamrába.

A földmivelésügyi m. kir. Minister a kö
vetkező nagyfontosságu leiratot intézett 
az összes törvényhatóságokhoz s valameny- 

nyi gazdasági egyesülethez.
A mull év folytán az ország számos vidékén észlelteteti a 

szőlőkben a peronospora viticola nevű káros penészgomba fellé
pese ; - es igy joggal tartani lehel attól, hogy ez évben ismét 
nagyobb mértekben fogja a szőlőket megtámadni, miért is júelovo 
kívánatos e káros élősdi ellen, minél hatékonyabb védekezésről 
gondoskodni.

Kívánságom leven a szőlőbirtokos közönséget az ez irányban 
kifejtendő védekezés leréu is rniuden lehelő módon támogatni; 
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lellető legkiterjedtebb mérvben felhívni igyekezzék.

Tudvalevő, hogy a novezett kínos ponészgomba ellen a vé
dekezésnek legsikeresebb módja abbaa áll. hogy a szőlőlevelok a 
bordcaiici keverék (bouillio bordelaise) elnevezés alatt ismeretes 
lézgáliez és oltott mész, vagy még helyesebben oltott mész helyett 
luistallizált szóda, — csemege szőlőfajok mii pedig rézgálicz és 
unmoniak keverékéből álló oldattal akként fecskondeztetnek be, 
hogy ez oldal a levolek felszínét lehető egyenletes módon lepje el 
liliom permetező eső alakjában.

h keverék mikénti összeállítása tekintetében a következők 
szolgáljanak rövid tájékoztatásul :

I) A bordeaux-i keveréket kétféle arányban szokták hasz
nálni, vagy :

a. 100 liter viz 3 kgr. rézuálic/. 3 kgr. égetett mész: vagy 
pedig

b. 100 liter viz 2 kilogramm rézgiilicz 2 kilogramm égetett 
mész.

Az előbbi erősebb az utóbbi valamivel gyengébb. Nagy
fokú peranospora hívásiénál az. erősebb vegyületet tanácsos hasz
nálni. Ebből a folyadékból egy hektárra körülbelül 400 liter, egy 
kai. holdra teliét mintegy 23Ö liter szükséges.

2. A rézgálicz es szóda keverékéhez szintén 2 vagy 3 kgr. 
lészgábczot vesznek 100 litr. vízre. — Az előbbi szokottább.

A kezelés aránya, vagy
a. 100 liter viz 2 kgr. rézgálicz 2*/, kgr. kristályos szóda, 

vagy
b. 100 liter viz 3 kilogramm rézgálicz 33/( kgr. kristályos 

szóda.
Ebből a keverékből is annyi II hektáronként és holdan

ként, mint az előbbiből.
3. A rézgálicz és amrnoni.-i. keverékéhez (ean elleste) kell:
100 liter viz kgr. rezgőim,■ 1 t 4 liter (22) ammóniák

szalmiákszesz.
Egy hektárra 400. egy kai. holdra 230 liter kell.
4. Egyszerű rézgálicz oldathoz kell: 100 liter viz */2 kgr. 

részgálicz.
Ebből egy hektárra 1000 liter, tehát egy kalauzt, holdra 

275 liter kell.
A csemege fajoknál a rézgálics és ammóniák keveréke (ean 

célestó) valamint az egyszerű rézgálicz oldat van helyén, mert a 
szőlőfflrtön jelentékeny nyomokat nem hagynak.

E védekezési eljárás, hogy sikeres legyen a gombának meg
jelenése előtt, május utolsó, illetve jünius l-ső napjaiban alkalma
zandó, mert ha a szőlőben a peronospora első külső jelensége (a 
szőlőlevelek alsó lapján képződő fehér, törött ezukorhoz vagy 
finom dérhez hasonló kivirágzás) észleltetik, — a mi rendszerint 
julius és augusztus hónapokban szokott bekövetkezni, — akkor a 
baj már előre haladott stádiumban van.

Hogy a gazda közönséget a lentiekben röviden jelzett védeke
zés alkalmazása közül necsak a szükséges útbaigazítások nyújtásá
val, hanem védekezéshez megkivántató segédeszközök beszerzésé
nek lehelő megkönnyítésével is támogassam, egyidejűleg az iránt 
is intézkedtem, hogy az érdekeltek az említett eljáráshoz szüksé
ges anyagot, valamint az alkalmazásához igényelt eszközöket, t. i. 
a rézgáliczot és az alkalmas permetező készülékeket minél olcsóbb 
áron, és minél könnyebben szerezhessék meg, ne hogy ismét bekö
vetkezzék rájok nézve az előző években ismételten tapasztalt azon 
káros kényszerűség, hogy nem gondoskodván idejekorán a véde
kezéshez szükséges eszközökről kénytelenek voltak megelégedni az 
utolsó pereiben, sokszor kétszeres áron beszerzett silány minőségű 
czikkekkel.

Ugyanazért a minisztérium további intézkedésig Szávost Al- 
fons budapesti ezégot (V. Arany .János utcza 11. sz.) bízta meg 
azzal, hogy a közönséget a jelzett irányban megfelelően kiszol
gálja. A nevezett ezég megbízáshoz képest késznek nyilatkozott illető
leg kötelezettségei vállalt arra, hogy a jelzett védekezéshez meg
kívántaié rézgáliczot (kék követ) ut szerinti első osztályú minőség
ben — méter-mázsánként (100 klgrmként 40 frtnyi áron szol
gáltatja az érdekelteknek.

Továbbá, ugyanezen ezég vállalkozott arra, hogy a peranai- 
pora elleni védekezésre úgy szerkezeténél, valamint anyagánál fog
va egyaránt, minden tekintetben teljesen alkalmasnak bizonyult 
marseilli permetezőt (melynek eredeti beszerzési ára Franczia or
szágban 89 frank) ezen minisztérium megbízásából darabonként 
18 fiijával, — tehát jelentékenyen kedvezményes áron rendelke
zésükre bocsátja az érdekelteknek.

A rézgáliczra nézve megjegyeztetik, hogy a nevezett ezég 
az általa szállítandó I. osztályú minőségű anyag mustráját ezen 
minisztériumnál letétbe helyezte, és kezességet vállalt, hogy csakis 
a letett mustrának megfelelő, tehát szakványszerinti elsőrendű jó- 
minőségü árut fog a megrendelőknek szolgáltatni.

Az ezen minisztérium bizományiból átvett és az e helyről 
megállapított fenti áron tehát a ezég részére minden nyereség 
avagy provízió nélkül ugyancsak általa szolgálandó készülék tekin
tetében pedig az érdekeltek tájékoztatása végett — megjegyezte
tik. hogy az eddig ismert ilyen készülékkel lett gyakorlati szak
értői kísérletek utján megállapittatolt, miszerint az ajánlati marce- 
illi peiinetező készülék a jelzett áron szolgáltatva, — nem csak te
temesen olcsóbb minden más. eddig forgalomban lévő hasonló ké
szülékeknél (melyek jelenleg a kereskedők által jóval drágábban 
árusittatnak) de egyszersmind szerkezeti tekintetben is egyike a 
legczélszerűbbeknek.

Megjegyeztetik végül : hogy a nevezett ezég kötelezettséget 
vállalt arra nézve is, — hogy nagyobb mennyiségű előlege,* 
szerződéses vétel esetén a rézgálicz árából még további 
aránylagos árengedményüket kész tenni, különösen a gazdasági 
egyesületnek védekezési szövetkezetnek, vagy szőlőmives községek
nek, általak gyűjtött nagyobb vételeknél.

Jdli,™ ,lngJ je,c" folliivúsoinnak nz úidekeltó-
nek tudomására hozatala tekintetében tett intézkedéseit ide mielőbb 
jelentse be. Gróf Szapáry s. k.

Közgazdaság.
Szerelünk fi íim<>l<*MÍfít !
Minden mi iránt az ember érdeklődik, vagy mi iránt külö

nös előszeretettel viseltetik ; bizonyos jelenségek által szokott az 
külsőleg is nyilvánulni.

A fát tenyészteni, a gyümölcsöt pedig termelni szoktuk : 
mindkettő karöltve járó oly foglalkozás, mely szemet s keblet 
egyaránt nemesit, s azért felkarolásával, bár szórványosan, de 
mégis már a legrégibb idő óta találkozunk. Napjainkban azonban 
a midőn kellemetessége mellé még hasznossága is csatlakozik, 
utalva vagyunk ezen mellékjövedelmi forrásra és a gyümölcs-ter
melés, kibontakozik szerény rejtőkéből s mint nemzetgazdúszati 
tényező foglal helyét.

Odajutottunk már, hogy a gyümölcstermelés nemcsak privát 
passiónak tekintetik, hanem nemzetgazdászati ágnak, mely hivatva 
>an az anyagi közjólétet emelni.

A uemzeti közjolétot előmozdítani, pedig minden embernek 1

hazafias köteles^,. s i-v akkor, a midőn , ..v.rn..'.- 
ügyó-l köznév. t. 1 1. ,,-„1. .
saját anyagi helyzetünk előmozdítása mellett egyúttal hazafias kö
telességet is végzünk.

Már most lássuk, mily külső tettekben nyilvánul a gyümölcsfa 
iránti előszeretet érzete.

Nem lehet az máskent, ha valaki a gyümölcsfát szereli, 
egyúttal az kívánja, hogy minden üres helyen egy-egy gyümölcsfa 
álljon.

Mutassuk inog tehát szeretetünket a gyümölcsfák iránt 
első sorban is azáltal, hogy minden üres teret befási- 
tunk. Kezdjük meg mindjárt saját portáinknál, s végezzük a 
halárbeli közös lei féknél l ik ’ terel tompion iskola 
egyeb községi épületek környéke, inindim-gaiinyi alkalmas tér a 
gyümölcsfákat elhelyezéseié ; miáltal nemcsak a szemnek csinál
nánk kedvezőbb behatást: de uj jövedelmi forrást is nyitnánk 
számunkra.

Szeressük tehát első sorban a gyümölcsfát oly képen, hogy 
sok, igen sok fát ültetünk '.

Ki azonban a gyümölcsfái igazán szereli, az az út felén nem 
marad megállva, hanem szeleteiének az áltál is kifejezést ad. hogy 
azokat gyengéden ápolja is.

Mert mi tagadás hen.ie, hogy a gyümölcsfa, fökép fiatal 
zsenge korában csak úgy megkívánja az. ápolást, mint akárnndy 
felnevelendő bármi más. s ha ezen korban elhanyagolva lesz, s 
nélkülöznie kell az ápolást, úgy bizonyára nemcsak, hogy gyara
podni nem fog. hanem egész életére nyomorék marad. Mar pedig, 
a ki a gyümölcsfa lenyi'sztést akár passióból, akár jövedelem szem
pontjából kívánja űzni, mindig oda törekedjek, hogy fiatal fai cse
mete korukban már el ne csenevéssz.enek. s fiatal öregekké ne 
váljanak : mert az ilyenek rendesen kevés örömet és még kevesebb 
hasznot szoktak okozni.

Az ápolási már a gyökereknél kell megkezdeni. Régi igaz
ság marad az. hogy minél gazdagabb a gyökérzet, annál élettel* 
jesebb a tenyészni, s igy valamint a gyökszegény fa teljes életére 
nyomorék mara.d épp oly arányban növekszik és gyarapodik a 
gyökérben gazdag fa. Azzal sem mondok újságot, hogy a dúsai.b 
gyökérképzési azáltal érjük el. ha a facsemetéi már fiatal korában 
többször átültetjük, mely alkalommal a gyökerek erős visszavágá
sára különösen ügyelünk. 11a a gyümölcsfát magunk neveljük : 
úgy semmi körülmények közt el ne mulasszuk a inagoncz 
második évében az átültetést. Ez határozat és döntő befo
lyással van a csemeték későbbi gyökérképzódéaein-. Nagyon vi
lágosan igazolják ezt az erdei gyökérszegény vadonezok, a me
lyek ezen átültetésben nem részesülvén, rendesen rosztgyök érzet 
hiányában szenvednek. Azért sohasem ajánlatos, hogy az alanyok 
az erdőből szereztessenek be, hanem mindenkor biztosabb sikert 
helyeznek kilátásba, lm azokat önmagunk magról növeljük. Arra 
is ügyeljünk azonban, hogy a gyökerek működését a helytelen ül
tetés által meg ne bénítsuk : mert ez esetben ott lehet a legszebb 
és leggazdagabb gyökérzet, de azért rendeltetésének nem felelhet 
ncg. Ily helytelen eljárás első sorban, lm szerfölött mélyen ülte
tünk. továbbá, ha szűk gödrök ásása által a gyökerek teret szo
rítjuk meg. s végül, ha a gödrök felületét azonnal begyepesitjük 
s igy részben a levegő behatását korlátoljuk, s viszont a talaj 
nyirkosságának elillanását mozdítjuk elő.

Nem kevésbbé érdemel figyelmet a törzsnek ápolása is. En- 
n* nemcsak az lévén rendeltetése, hogy a koronái tartsa, hanem 
hej akit az életnedv szivárlását közvetítse. Azért még egyrészt 
okszerűen megejtett nyesés állal oda kell törekednünk, hogy a 
törzs minél izmosabb és erősebb legyen, másrészt arról sem sza
bad megfeledkeznünk, hogy a fa kérge a lehető sima és egész
séges maradjon. Ez utóbbi czél elérésére a bemeszelés különös jó 
hatással van, a mennyibeu nemcsak a felcserjezelt kéreg helyei 
simát növeszt, hanem a rajta élődé növényi inoszatok. úgy 
szintén az olt tanyázó férgek, álezúk és kukaczok egész sereregét 
teszi tönkre.

Ápoljuk végre magát a fának a k rónáját is. Itt képződnek 
a gyümölcsrügyek s igy egyúttal tárháza a termésnek is. I'gyel- 
jünk arra, hogy a fa koronája eléggé ritka és szellős legyen; 
mert sűrű és bozontos korona nemcsak, hogy a szemre nincs jó 
hatással, ha.lem mivel beárnyalva leven a világosság és szabad 
légjárás elzárása következtében termő rügyek nem fejlődhetnek, s 
igy a gyürn dcshozam is természetesen elmarad.

be ne tűrjünk meg a fa koronájában senirninomü egészség
telen részt sem. Felig fagy >■_;-s/.en korhadt ágakat már csak 
azért is távi tilsunk el, hogy ezáltal a korhadás tovaterjedését meg
gátoljuk. A lecsüngő ágak sem tartoznak az egészségesek köze, 
mert ezek a nedvforgás természetes folyamatánál fogva rendesen 
rosszul taplá tatnak, évről-évre kevesebb gyümölcsöt hoznak, s azt 
is selejtesen növelik, míg végre idő előtt elhalnak.

Azzal végzem, a mivel elkezdtem soraimat : szeres
sük a gyümölcsfát ; de ne csak szóval, haliéin tettel is. S 
ezen teltünk abban nyilvánuljon, hogy először sok fát ültessünk, 
másodszor pedig az elültetett fákat kellő ápolással gondozzuk.

.T<>5l«ll<>5Í<*M l'lmll.

< ’ A U Ai < > I£.

Hivatás áldozata.
Mutatványul közöljük a „Magyar l’aedagogiai Szemle" által 

már előre jekett. annak szerkesztője állal kiadandó: (iáti (ivözö 
regényének .A hivatás áldozata4* (történeti rajz a magyar nép
tanítók jelenéből) c. mű I. részéből a VI. fejezetet, mely nem 
csak iralyi áttekintései adja az általános érdeklődést kelteni hi\a 
tolt irány regét y nek, hanem abban a tanítói állás magasztossága 
is oly híven vm ecsetelve, hogy szolgálatot vélünk tenni olvasó
inknak az álla', ha a regény megjelenése előtt is e fejezetben be- 
mátatjuk a regényt. Szerk.

A község á t a I a k i t ó j a.
Alig merült öt év az örök semmiség űrébe azóta, hogy Al

földi János Pusztaholy tanítója lett.
Rövid idő, ha azt a semmittevés párnáján henyélve töltjük 

ül ; de hoszszu. igen hoszszu : ha a folytonos munka, fáradhalat-

l.in liu/^aloin. ii'tu.igv szomjazó működésben töltve.

Egyik ev a in 1 1. tűnik d s ha a perc/.ek el
röpülnek, az órák elinuiuak. a napol, eljárnak, a hónapok lezajla
nak s végre az. ev is sírj <ba dől, hojjy egy ujonnan születettnek 
adjon helyet; megdöbbenve állunk meg a tűnő év sírja előtt és 
önkéntelen lelkei kebhinkbon a gondolat, váljon a tűnő évben 
megletliik-e mindazt, mit lelkii>merelszcrűleg. hivatásunk élénkbe 
irt? S boldog, ki e gondolatban feltett kérdésre nyugodtan felel
het ez egyetlen >z/oal: „Igen boldog, ki nem kénytelen a leg
nagyobb magyar költővel felkiáltani a tűnő év után „Nem fog
lak oda írni, hol boldog évim feljegyezve vannak" (Petőfi „Búcsú 
ISí j tö|.“); boldo-z. ki ama megnyugvással üdvözölheti az újon
nan született evei, hogy mit a mull övben munkált, épített, ta- 
lemlett azt az U|'1|I.,| (o|vtatlii. gyarapítani tókélesbiteiii fogja, 
nem lebegvén szeme elölt a szület-H újévben sem egyéb, mint 
az. mi a haldokló eg --z folyamán kero>ztül, lettéinek rugója 
volt: ,.a hivatásszerű kötelesség !■•

Az. ily boldognak jelzett egv.-nek egyike volt Alföldi, ki 
minden e\I n, mióta Pusztalívlyen volt, azon öntudatban búcsúz
hatott el a tűnő ex tői. hogy megtette azt. mit legjobb lelkiisme
rete szerént. jól felfogott hivatásszerű köteleségéből kifolyólag ten
nie kellett. Nem volt a letűnt évm-k. nem volt az elhaladt félév- 
Ii/ednel. egyetlen egy peicze s. ni, melyre vissiapillaiitva Alföldi 
k> hleheii e-ak árnyát is erezi,etm volna az öiiszemreháuyásnak, 
sőt elleni.."o.eg úgy érezte. |lOgy minden tűnő év mindig kö
zelebb Imzz.a azt a perczei. melyben •■,m ndhatja majd: megtet
tem mindent, mit hivatásom tenni parancsolt, s nyugodtan élve
zem munkám jutalmát, lelkiismeretem nyugalmában s laktarsaim 
elismerésében,

S jogos volt e reménye ., tanítónak.
A tmveny által adott jogainak liivebh védője, ki sem volt 

11 dlallál. s a jogokkal j it'o kötelességeket ki sem teljesítő ponto
sabban mint o : nem bizakodott el : de önérzete sem engedte meg 
soha egy perezre som. Imgy uszályhordozojává váljék akár felfelé, 
nk-.r leiele a vele emberi méltóságánál fogva. — bár társa
dalmi rangfokozatban különböző, de azért egyenlő embereknek.

A tisztelet, melyet érzett mindenki iránt, megszerezte ré
szére mindenki viszont tisztel.tel s becsűlését, szavahihetősége 
köztudomásúvá \.Jva. nem volt, ki kétkedett valaha azon, mit 
a tanító mondott ; emberi méltóságának teljes öntudatában lé
vén, e tudatot önkéntelenül keltette fel embertársai, laktársai keb
lében : hivatásának elve, ez odaadó buzgalom varázsként hatott, 
minden egyes laktarsára. s elmondhatjuk, hogy most, midőn öt 
évi Pusztahelyen lelő után keressük fel Alföldit, nem volt laktár
sai között egyetlen egy sem. ki hivatásának öntudatára nem éb
redt. s azt betölteni nem iparkodott volna.

Hiába, igaz marad a közmondás, hogy : „a szó elhangzik, a 
példa . oi. Alföldi nem szóval iparkodott laktársait meggyőzni 
arról mi jo. előnyös es üdvös, bánom ténykedései áltál ébresztette 
fel azokban az öntudatot, mely önkénytelenül követőivé tette lak
társait.

Hosszú időbe került igaz, mig a szellem fölényét kivívta ; de 
a kitart.I* im-gimzta gyümölcsét, 8 Alföldi a község általánosan 
tiszteletben álló tágjává lett.

Láttuk regény ink elején miként nézett ki Pusztahely, mi
kor először felkerestük azt Alföldi tanítóvá lett megválasztása al
kalmával : ha most összehasonlítjuk • községét az akkorival, alig 
ha felismernők azt. ha nem állana ott a térés piaczon most is a 
pusztára messze ki átsző sugárlornyú templom ; ha nem emelked
nék mellette az az iskola, melyben Alföldi oktat már öt év óta 
nem látnánk azokat a sorba épített hazakat, melyeket öt évvel 
ezelőtt is láttunk : — láttunk igaz, de mily alakban ?

A piacz tere, tiszta, mint az egész község, eltűntek a leve
gőt megmételyező kigőzölgésül dombok, a templom-tér a tükör fe
lületid mutatja : az öt evvel ezelőtt vakolatait hullató iskola épüle
tet hófehérre meszelve, zöld redőivel oly barátságosan mosolyog 
felénk, mig a falra felfutott venyigék zöld lombjai közöl kékelló 
pirosló szőllögerezdek kandikálnak ki ; az utezasorok házai egytől 
egyik a esin. es ízlést viselik magukon, s ha a most még fiatal 
ültetvények az evek hosszú sora áltál megizmosodhatnak, az utcá
kon akar Olaszországgal vetekedő árnyékot fognak nyújtani a járó
kelőknek.

< >ak egy van. mi feltűnik előttünk : s az egy rozoga épü
let. melynek homlokzatáról a koválygó szellő, jobbra-balra lógatja 
azt az elszáradt czégérl, mely azt mutatja, hogy itt a falu korcs
mája van. Nem. tévedünk, itt csak volt korcsma ; de már nincs, 
csupán az üres vakolatokat vesztő falak jelölik az egykori vigalmak 
helyet, a belseje üres, mint Diogcnes hordója volt, midőn a bölcs 
kilépett abból, hogy megkeresse az „embcr“-t I A korcsma ven
dégei eleinte ritkulni, később elmaradozni kezdtek, végre magában 
állott az. mintha nem is a faluban, hanem a puszta távolában 
meredeznének falai ! Mit a szószék nem tudott előidézni. Alföldi 
előidézte, véglüg im-gszíintetle a falusiak korcsmázását. Pedig mily 
egyszerű volt az ő működése. Vasárnap és ünnepeken, midőn a 
nép a vecsernye után tódult a korcsmába, Alföldi odaült az isko
la épület előtt állolt kis deszkapadra, kezébe vett egy-egy „olcsó, 
jo könyvet.” maga koré gyűjtött egy két fiatalt, kik még „nem 
értek meg a ko csmaz.ásra :” ezeknek felolvasott, magyarázgatutt. 
A hallgatók száma szaporodott hélről-hétre, s az otthon elbeszélt 
dolgok folköltötlék a kíváncsiságot, s a korcsma látogatói is meg
vontak maguktól egy két órát s olt üllek, álltak Alföldi mellett, 
hallgatva felolvasását. s a példa vonzott, Alföldi tovább ma
gyarázott — es — a korcsma üresebb, üresebb, végre teljesen 
üres lelt.

A tudomáiiyszomj vele született az emberrel. Minél többet 
sajátít el valaki a tudásból, unnál inkább törekszik ismereteit még 
gyarapítani ; és csodálható-e hogy Pusztahely lakói megismerkedve 
egyik másik ágával az. ismereteknek, törekedtek minél többet elsa
játítani abból a közös vagyonból, mit emberi nyelven tudománynak 
szoktunk nevezni.

(Vége köv.)



Uj Vasúti menet-rend,
érvényes 1890. évi junius hó 1-étől.

Budapest — Zimony — Belgrád.

Hírlik §ribrnR«ffr von <10 hr. fis fi. H. ■> 
l>. SUrter - aluli nub flcinuftert (ci. tan ocrfa). t.iwl.i 
— írni ralira mtb ftiWiwife iwiw u. lollfrci b«« 3<il'vil 
®cH 0. llenneberR i.« u. Sl. .fcoftiefranit), Zllricli. 
iWuftcr iimfirlieub. iWlirfr Inára 10 tv. 'Perlő.

|í 502.
|kel. expr

506.
|szem. '

504.
gyors v

512
v egyes v.

Budapest 1'2.35 reg 1 7.55 2.40 9.45 es.
Kiskőrös .4.31 „ 11.04 4.52 1.59 re.
Szabadka |'5.44 . 1.46 6.26 est 5.24 „
Csantavér [' .?í 2.11 6.16 „
Topolya he 5 5 2.34 6.59 ,. 6.48 ,.
Hegyes-Feketehegy j _«J 'O Jí 2.56 7.16 r 7.20 ,,
\ erbász-Kula "4-is 3.16 7.30 „ 7.46 .
U-Keér 3.34 7.44 ,. 8.15 „
Kiszács I 2 3.51 8.38 „
Újvidék |7.40 reg 4.19 8.21 „ 9.15 „
Kurlócza 4.41 8.37 ,. 9.47 ,
Zimonv 9.00 „ 6.35 9.45 „ 12.18du.
Belgrád i9.09 „ 6.45 10.05 12.30 „

Belgrád — Zimony -- Budapest.
501. 503. 505. 511.

expr. v. gyors v. szem. v. vegyes v

Belgrád 3.02 reg. 5.30 reg. 8.25 re. 3.20d.u.
Zimony 3.12 „ 5.40 „ 9.00 „ 3.32 „
Karlócza
Újvidék 4.43 „ 7.43 „ 11.16 „ 7.19 est.
Kiszács 11.38 „ 7.58 „
Ö-Kér 8.13 , 11.55 „ 8.22 „
Verbász-Kúla ■? s a J.28 „ I2.18d.u. 8.51 „
Hegyes-Feketehegy s- = 8.40 r 12.36 „ 9.14 „
Topolya 8.57 „ 1.02 „ 9.47 „
Csantavér 1.21 „ 1(4.13 „
Szabadka 6.38 9.46 „ 2.25 11.28 „
Kis-Körös 7.54 11.06 „ 4.21 _ 2.13 reg
Budapest 10.05 1.20 d.u. 7.30 es. 6.40 r

■OJO

KÖNNYÉN OLDHATÓ KAKAÓ

SUCHARD muawatsawM)

Szabadka — Eszék.
812.

szem. v.
816.

vegyes v.
814. 

vegyes v.

Szabadka 5.34 reg. 2.10 d.u. 6.55 est.
Tavankut 6.09 r 2.50 B 7.26 r
Bajmok 6.40 . 3.19 , 7.52 B
N.-M ilitics 7.25 r 4.12 . 8.34 .
ZOMBOR 8.05 . 5.00 B 9.02 r
Prigl.-Szt.-Iván 8.36 R 5.35 „ 9.29 r
Szónta 8.55 „ 5.57 . 9.46 „
Gombos 9.11 „ 6.16 „ 10.01 „
Dálya 11.29 „
Eszék 12.13 d. u.

Eszék - Szabadka
813. 815. 811.

vegyes v. vegyes v. vegyes v.
Eszék — 3.40 d. u.
Dálya 4.30 reg. 5.08 n
Gombos 5.57 „ 9.15 d. e. 6.24 „
Szónta 6.13 „ 9.84 » 6.46 B
Prigl.-Szt.-Iván 6.30 . 9.54 „ 7.09 este
Z O M B O K 7.06 „ 6.49 R 8.10 „
N.-Militics 7.26 „ 11.13 B 8.38 M
Bajmok 8.12 „ 12.00 „ 9.37 r
Tavankut 8.32 „ 12.22d.u. 10.02 F
Szabadka 9.02 „ 12.55 „ 10.42 ..

Szabadka - Baja.
2512. 2250.
szem. v. vegyes v.

Szabadka 5.45 regei 2.45 d. u.
Csikeria 6.31 _ 3.20 „
Bács-Almás 7.18 „ 3.52 „
Bikity-Borsód 8.02 „ 4.26 B
Baja 8.52 „ 5.02 „

Baja - Szabadka.
2501. 2511.

személy v. vegyes v.
Baja j 10.26 d. e. 6.50 este
Bikity-Borsód 11.05 „ 7.51 r
Bács-Almás 11.45 . 8.47 .
Csikeria 12.10 d. u. 9.21 „
Szabadka 12.40 „ 10.00 „

Szabadka — Ó-Becse.
5911. 5913.

vegyes v. vegyes v.
Szabadka 4.40 reg. 3.42 d. ii.
Békova 5.10 .. 4.13 ..
O-Kanizsaszállás 5.42 . 4.45 .
Bogaras 6.06 B 5.11 ..
Zenta érkezik 6.34 . 5.39 .

„ indul 7.04 .. 5.59 „
Ada 7.4<i ,. 6.36 „
Mohol 8.(»8 .. 7.04 _
Bács-Petrovoszelló 8.28 „ 7.23 .
Ó-Becse 8.55 7.50 .

Ó-Becse Szabadka.
5912. 5914.

______ vegyes v. vegyes V.
O-Becse 4.48 reg. 4.il5 <1. ii.
Bács-Potrovoszelló 4.18 4.36
Mohol 5.50 5.08
Ada 6.05 „ 5.24 _
Zenta érkezik 6,39 B 5.58 „

„ indul 6.59 B 6.18 .
Bogaras 7.29 a 6.48 „
O-Kanizsa8zállas 8.05 . 7.24 ., 1
Békova 8.28 . 7.43 .
Szabadka 8.50 . 8.IO „ i

/ .1 lliThri' Anlal-lele kiviteli |in
Dietrich és Gottschlig 

Budapest 
vagy DREHER ANTAL ívóbánya.

'Csakis teljesen leülepedett, tehat tükörtiszta kivit■■'.i .mh-szét
küldése, folyton friss üvegtöltésben, a minősé;/ hamisillar. 

volta mellett kezesség vaiiaitatik.
Xiigybanl fogyasztóknak jelcntókcnv árengedmény. 

aW Árjegyzékek mindenfele ingyen és béinientvc. "ÍSU
Miután gyakran meg’. >rténik, hogy idegen 

készitményíi és gyöngébb minősé/u sörök > l)re- 
her Antal kiviteli söre czim alatt forgalomba 
hozatnak, a t. ez. Dreher-lciv kiviteli sör fogyasz
tóknak a hatóságilag oltalmazott üvegezimkét, 
melyen a Dietrich és Gottschlig név okvetlen kell 
hogy rajta legyen, kiváló figyelmükbe ajánljuk.

iNagy mező- és KiállitáLS £>8CS
május 14-től október 15-ig
reggel 10 órától esti 10 óráig.

erdőgazdasági- 
mű- és

i p a !•-

l^oiituine himiueuNC
Park éa Rotunda 

este v 1 11 u n v világit á s. R o t u n d a ®
Belépti díj 40 kr. Vasár- és ünnepnapokon 30 kr. Gyermekjegy 20 kr. 3-10

_________ - _ ________________ _____ _____________
•XX«XX«XX«tXX»XX«MX»XX»XX»XXXeXX»XX®XX®XX«XX»XXg

mindenhol a legjobb Irtató szernek X
ellen elismert

körülbelül húszezer raktárban elárusított és 
a rovarok

X 
XMegint olcsóbb lett.

* W A valódi üvegeknek ZACHERL J. névvel ellátva kell lenni. Ára 15. 30, 50 kr. és 1 frt.
X Kaphatók Zomborban: Saly Antal. Gallé Emil. Falczionc Gusztáv, Weidinger S. és Zs.. Engel Adolf.
® Mayer és Thum uraknál. Apátinbftii: Abraham Sándor és Tesz György uraknál.
J Valamint Magyarország minden egyéb városaiban és községeiben vannak raktárak, olt. ahol „Zacherlin" 
fi hirdetményei kifüggesztve vannak.

txx»xx»xx»xx»xx»xxexxexxxgxx<»xx«xxi»xx»xxoxx«xxi
® <B3> C3> <L’3>.'. ,<E3> ; <LÍ?-a> ,.<E3>■ <L3J-'.
A ElsöBrnuniaruhaz
B Ticho Bernát, Brünn Krautmarkt, Nr. I8, |

X

1
X

5—í s
iiírínvót niollott küld :

Egy lótakaró
egjobb minőségű 190 <-tint. lióuxn 
I 130 étin, szélei 1 50 Császsárga 
Iliik kér födő 1 drb. 2 frt BO ki

RAJÉ CREPE
tinta gyapjú kettőz széles 10

Házi-vászon
1 vég SO rőf ‘, 4 frt 60 r
1 reg 30 rőf ', 5 frt 50 ki.

Rips-Garnitura
2 ágy. 1 asztalterítő selyem 

rojtokkal 4 frt.

Újdonságok
női-t nii íkb m div it-< síkos, v ng • 

ko•' kettős szélei 10

King-szŐ7ött
jol'lr ,i vászonn.'l 1 vég f»/# szé

les. SO rőf 0 írt.

Tunis-Portiérak
egy altiak számára complet 2 

részből 3 frt 50 kr.

mtr 8 fit —. Chiffon Egy Jute-Garnitura
2 agy- és 1 asztalterítő rojtal 

3 frt 50 kr.
I’IWA X > 1 vég 30 rőf 1 a 5 trt 50 kr. 

legjoídi minőség •• frt 50 kr.

mtr 4 Irt. . Canevas
1 vég 30 rőt ila 4 irt 80 ki.

1 vég 30 rőf piros 5 frt 30 kr.
Juta függöny

török minta egy compl. fiig. 2 30.Egyszinü
•tivats/ovi't minden uj szintien.

' fit.—.
Oxford

jól mosntik. legjobb minőségű, 1 
vég 30 rő< 4 frt 60 kr.

Holland szőnyeg-végek
10 -12 mtr. hosszú. 1 vég 3 lío

Chevron
iijÉijtu, '-.-íkoH szövet, keltós-szó- 

l<s 10 mtr 5 frt 50 kr.
Zephir ingekre

i legjobb, legljánlhatóbh 1 vég 
30 rőf fi frt 50 kr.

I,<* y u.jitlili íi-iincz.iii

VOILS
Három drót mtr. 3 irt 50 kr.

Rajé Rips
minden színben 10 mtr 3 50.

jő minőség, 1" mtr. 2 frt 80 kr. Lenteritök
Fekete-terno

-/.ász c’yáilinány. kettő- széles, 
10 mtr. 4 frt 50 kr.

kitűnő házi vászonból 3 db. 350

Boston
jól inosatik legtijnb mustrákban

10 mtr. 8 írt.-
Len-Java-Törülkőzők

0 darab 2 frt 10 kr.

Normal-ing
complet, nagy. I drb 1 fit B0 kr

IVoriniil-niulrAfr 
complet, nagy 1 drb. 1 frt 60 kr,

Nöi-ingek
erőg vászonból hímezett betéttel 

•> drb. 3 fit 26 kr.

Női-ingek
cliifTon es vászonlxtl finom stikö- 

léBsel 3 drb. 2 frt 50 ki.

Férfi-ingek
saj.it g várt inán v felter vagy színes 
la 1 fit 8(1 kr. Ila 1 frt 20 kr.

Munkás-ingek 
nuinhurgi oxforditól, complet 

nagy. 3 drl>. 2 frt.—.

Egy nyári kendő
’/, hosszú 1.20

$ Mustnik"lnK.veii és hérmeiitve. Képes <11 vntlnp „ItlÜNXE|{ > El ItEI TEN" Ingyen és bérmentve.

Ublát Karoly könyvnyomdájából, "omborban.


